
»Det afgørende spørgsmål er om man får 
etableret en begrebsdannelse der gør,
at man slår sig når man støder mod sin 
forforståelse«.1

Med ovenstående udsagn fra børnekul-
turforskeren Flemming Mouritsen (1942-
2015) indleder vi dette tobindsværk, der 
omfatter hans samlede produktion på 
dansk eller andre nordiske sprog. Fravalgt 
er tekster, han har fået udgivet på andre 
sprog, fx engelsk og italiensk, idet der i 
langt overvejende grad2 er tale om over-
sættelser af danske tekster. Vi har til gen-
gæld indbefattet de oprindelige tekster, 
som han senere bearbejder og samler 
i hovedværket, Legekultur. Essays om 
børnekultur, leg og fortælling (1996), der i 
dag fremstår som en uomgængelig klassi-
ker for nordiske børnekulturforskere. 

Vi har afgrænset hans produktion til 
årene 1972-2012, hvor han virker som 
selvstændig skribent. Allerede i 1971 de-
buterer han dog som del af et større kol-
lektiv af universitetsstuderende og deres 
mentor, professor Johan Fjord Jensen i 
Søndags-B.T.: Rapport om en succes.3 Det 
er i 2012 han giver sit sidste interview, 
og det er også det år, hvor vi som (kom-
mende) redaktører af Mouritsens Metode 
afslutter den række samtaler med ham, 
vi har gengivet i uddrag rundt omkring i 
2-binds-værket.

Mouritsens Metode
Det indledende citat stammer fra en 
karakteristisk forelæsning, som han gav på 
MBU, forkortelsen for den Masteruddan-
nelse i Børne- og Ungdomskultur – me-
dier og æstetiske læreprocesser, som han 
selv var initiativtager til og drivende kraft 
bag. Undervejs i sin forelæsning opridser 
han, hvordan en grundlagsforståelse af 
børnekultur må have fokus på barnet og 
på spørgsmålet om, hvordan vores fore-
stillinger om dette barn kan etableres, så 
vi undgår, at vores forforståelse spærrer 
vejen for valid indsigt og viden. Den vej, 
der må betrædes, er vejen fra fænomen til 
forståelse. Humanistisk videnskab, især 
inden for de æstetiske fag, er en aldrig 
afsluttet opdagelsesrejse i fænomenernes 
verden, som kan føre os bag de fastlåste 
forestillinger om og begrebsdannelser 
for, hvad et barn er; hvad kultur, æstetik, 
litteratur, leg, pædagogik og læring er. El-
ler som han formulerer det: »Man har ikke 
forstået det bare fordi man har fået sat det 
på begreb«.4 

Mouritsens Metode er titlen på et sam-
leværk, der giver et kronologisk arrange-
ret overblik over Flemming Mouritsens 
fyrreårige virke som forsker, fortæller og 
formidler inden for det børnekulturelle 
felt – med vægten lagt på især børnelitte-
ratur og legekultur. Han var en markant 
figur i feltet i de vigtige år, hvor det blev 
etableret på dansk og nordisk grund, og 
han prægede udviklingen af det gen-
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nem alle årene med sin både skriftlige og 
mundtlige produktion. Hans forfatterskab 
kan derfor også læses som et kulturhisto-
risk dokument, der illustrerer, hvordan 
fænomenet børnekultur efterhånden bli-
ver anerkendt som selvstændigt forsk-
ningsområde.

Titlen Mouritsens Metode er hentet 
i en universitetsopgave, skrevet af Kim 
Jerg5, og dækker over Flemming Mourit-
sens særegne strategi for, hvordan man 
inden for studiet af børnekultur udvik-
ler en begrebsdannelse, der er funderet 
i praksis. Studiet af børn og barndom 
har op gennem kulturhistorien været 
præget af stærkt værdiladede begrebs-
dannelser, ja faktisk har det været en 
ideologisk slagmark for især pædago-
giske og psykologiske positioneringer. 
Hans metode, Mouritsens Metode, er en 
bestræbelse på at forstå fænomener som 
børns leg og børnelitteratur i deres egen 
ret og især i deres kulturelle kontekst frem 
for at se dem som udtryk for bestemte 
teoridannelser, der skal fremme aktuelle 
statslige, samfundsmæssige og (ud)dan-
nelsespolitiske interesser. Det var og er 
denne kritiske, kompromisløse og vedhol-
dende bestræbelse, som har gjort ham til 
en stor inspirator for flere generationer af 
forskere, undervisere og praktikere i feltet. 

Flemming Mouritsen fremhævede 
under vores samtaler, hvordan han i sin 
studietid blev skolet i perspektivisme af 
litteraturvidenskabsmanden og kulturfor-
skeren Johan Fjord Jensen. Han var derfor 
tidligt i sin forskning af den opfattelse, 
at vi mennesker med nødvendighed an-
lægger et subjektivt perspektiv på virke-
ligheden, hvorfor vores erkendelse af og 
værditilskrivning til fænomenerne ikke 
kan være objektiv og løsrevet fra vores 
omgang med fænomenerne. Skønt per-

spektivismen, som vi påpeger nedenfor, 
var udformet som et opgør med en natur-
videnskabelig forståelsesramme for huma-
nistiske videnskaber, så nærede Flemming 
Mouritsen hele livet også en dyb interesse 
for netop naturvidenskabelige problem-
stillinger. Han forenede sin humanistiske 
tilgang med fysikeren Niels Bohrs syns-
punkt, at verden er det, vi ser, og det vi 
kan formulere. Som han selv udtrykte det i 
samme forelæsning for masterstuderende 
i Børne- og Ungdomskultur: »Vi er ikke 
uden for tingene – pointen i kvantemeka-
nikken er at forsøgsopstillingen virker ind 
på fænomenet«.

For alvor at se og sanse, for alvor at for-
mulere og fortælle, hvad man har kunnet 
se og sanse, dét er drivkraften i hans ar-
bejde. Det handler ikke om at komme bag 
om fremtrædelsesformerne. Den bagved-
liggende sandhed kan vi ikke udfinde, for 
den er der ikke. Det humanistiske og na-
turvidenskabelige dobbeltperspektiv mær
kes klarest, når han sammenstiller fortæl-
ling og tælling – som to komplementære 
strategier for tilvejebringelse af indsigt.6

Flemming Mouritsens forskning byg-
ger på et moderne syn på børn og på bør-
nekultur. Det er materialiteten, de faktiske 
fænomener, han interesserer sig for, hvad 
enten det drejer sig om børns kulturelle 
udfoldelser – deres legekultur – eller om 
børnelitteraturens æstetiske frembringel-
ser. Hans særlige fortjeneste ligger i den 
måde, hvorpå han formår at forene mange 
og forskelligartede tekster og kontekster. 
Han ser børnelitteratur, -teater, – film, 
-musik, -TV, -tegneserier, -computerspil 
og børns legekultur i og uden for insti-
tutionerne som dybt integreret i hinan-
den. Hans syn på børnelitteraturen og på 
børns mediebrug er i kraft af det etable-
rede børneperspektiv kulturelt funderet, 
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og hans syn på legekulturen er i kraft af 
hans æstetiske og narratologiske tilgang 
knyttet sammen med fortællingen. Begge 
er grundlæggende kontekstbundne og 
kulturhistorisk bestemte, idet det er fæ-
nomenernes kulturelle fremtræden, der 
er genstand for hans senstive næranalyser.

Sproglig know-how og craft 
– stilistik, essayistik, anekdotiske 
fortællinger 
Mouritsens Metode er et udtryk, Flem-
ming Mouritsen selv kunne have brugt, 
idet hans metode sprogligt set fokuserer 
på, hvordan børnekulturelle æstetiske 
udtryk er fænomener af vellyd, fx i form 
af den allitteration, der karakteriserer tit-
len Mouritsens Metode stilmæssigt. »Jeg 
kunne godt tænke mig at prøve at få jer til 
at sige det her ord (…), så I kunne mærke, 
hvordan det ligger i munden«, siger han fx 
på Værkstedskirkens seminar for kirkelige 
medarbejdere i 1984.7 Overalt i indholds-
fortegnelsen til de to bind vil man kunne 
finde tilsvarende eksempler på, at »Tin-
gene er ikke bare sagt – de er altid sagt på 
en måde«.8

Dette standpunkt fremførte han jævn-
ligt i sin pointering af det æstetiskes be-
tydning for det børnekulturelle felt som 
sådant. Hans ytringer er improvisatorisk 
tilrettelagt med henblik på at pointere, 
at indhold altid er æstetisk formet, og at 
æstetisk form altid udpeger sit indhold. 
Hans vellystige ytringer falder som regn-
dråber rundt omkring i Mouritsens Me-
tode, hvilket et kort blik ned over ind-
holdsfortegnelsen kan bevidne:

Virkeligheden er det, som bevirkes
Du øver dig, mens du gør 
Modstand er mulig
Biler, børnelokkere, vandhuller, whatever

Skrøner i skrift og kæft
Gode gags af den venlige slags
Købmand i kvindehænder
Bare barnepjat
Greimas er en grimasse
Logikken der løb af med løsningen
Grædefred
Fadervor du som bor i Klampenborg
Bogførte børneremser
Det er træls at skære hakkelse men hårdere 
at lave LEGOratur

Mouritsens Metode er en metode, der 
gennem lydhør mundtlighed og slagfær-
dig skabelse af en tekstens tone kan an-
skueliggøre selv vanskelige teoretiske, be-
grebslige, analytiske og stoflige problem-
stillinger. Han anser derfor også hånd-
værksmæssig øvelse i know-how og craft 
som essentielle kvaliteter i udøvelsen af 
børnekultur, hvad enten det drejer sig om 
kultur for, med eller af børn – eller hans 
egne fortællinger om børn. 

Man må vide indefra, hvad man taler 
om, man må selv gøre sig erfaringer med 
de udtryksformer, man taler om – dette 
kendetegner hans mangeårige æstetiske 
praksis som forsker, underviser, skribent 
og samtalepartner. Sin egen know-how, 
craft og håndværksmæssige kunnen i det 
sproglige felt, opøvede han gennem alle 
årene, og han markerede sig som fortæller 
af de eksemplariske anekdoter, hvormed 
han kunne sætte tingene på spidsen og 
præcisere sine indsigter. 

På én gang at være helt inde i, tæt på 
fænomenerne, og samtidig uden for, på 
distance af dem, er centralt for Mourit-
sens metode. I sit arbejde integrerer han 
det tekstnære og det konkret sensitive 
over for, hvad der er på færde i situatio-
nen, med overblik og udsyn, historisk, 
kulturelt og æstetisk. Ofte indleder og 
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afslutter han sine mundtlige og skriftlige 
fremstillinger af det børnekulturelle felt 
med en anekdote eller »fortælling fra det 
virkelige liv«.

Hans skriftlige tekster har i mange til-
fælde karakter af essays, jvf. undertitlen på 
Legekultur, idet denne genre tillader ham at 
give videnskabelige undersøgelser et både 
personligt og æstetisk præg. Han følte sig 
åndsbeslægtet med essayister som forfat-
teren og kritikeren Hans Magnus Enzens-
berger,9 for hvem det færdige essay ikke er 
resultat af en på forhånd given hypotese, 
men skyldes en nysgerrig skriveproces, der 
forfølger sin egen røde tråd. Den processu-
elle og undersøgende brug af skriftsproget 
som tankeredskab, der kendetegner essay-
genren, matcher Flemming Mouritsens be-
standige kamp for at få skriftsproget vredet 
fri af akademisk kancellistil, få det til 'at 
makke ret', til at udsige, hvad det siger, så 
formidlingssproget bliver en del af betyd-
ningen på samme måde som i den børne-
litteratur og den legekultur, han skrev om. 

Hans brug af essayet som erkendel-
sesredskab begynder retorisk set i den 
mundtlige fremstilling. I de intense samta-
ler, vi har lydoptaget og gengivet uddrag af 
overalt i de to bind, genfinder man hans på 
én gang mundtlige og skriftlige tone. Han 
spurgte ofte, efter at han havde talt og for-
talt, fx for en interviewer, for konference-
deltagere eller et hold af studerende, hvad 
det egentlig var, han havde sagt – om vi 
havde skrevet det ned, så han kunne læse 
det hele? Han skrev også selv sine egne og 
andres ord ned, han genskrev og videre-
skrev på sine notater på en måde, så uden-
forstående havde svært ved at følge med. 
At træde ind i et lokale, hvor han havde 
forladt tavlen, sådan som han efterhånden 
havde kridtet både den og sig selv til, gav 
ingen mening. Meningen blev til for hans 

tilhørere undervejs i processen ved hjælp 
af kridt, pilestreger, bobler, kropslige ud-
pegninger osv. Han blev aldrig en aktiv 
bruger af hverken PowerPoint, Prezi eller 
YouTube, knap nok af overhead-transpa-
renter. Sådanne formidlingsredskaber var 
nok 'smarte', men krævede en forhånds-
planlægning og strukturering, der i hans 
optik modvirker improvisationer, impul-
sive associationer, anekdotiske analogier 
og processuelle dialoger med det publi-
kum, han som fortæller altid ville have 
øjenkontakt med. Ideer og nye indsigter 
blev til, mens han talte.

Vi ser mange lighedstræk mellem 
hans syn på fortællingens funktion i le-
gen og den brug, han gør af fortælling i 
sin formidling. Videnskab, kunst og leg 
er beslægtede hos ham. Karakteristisk for 
hans retoriske stil er, at han gennem årene 
hyppigt genbrugte de samme to OH-trans-
parenter, nemlig ét med Asger Jorns ma-
leri Den foruroligende ælling og ét med foto 
af »Det aarhusianske suttetræ«.10 Selv om 
billederne lyste op på det hvide lærred bag 
ham og vakte tilhørernes nysgerrighed, 
'glemte' han at fortolke og forklare, hvor-
for de nu lå der. På samme vis kunne han 
i det 21. århundrede medbringe kasser 
med lysbilleder (uden at have adgang til en 
lysbilledfremviser) og kassettebånd med 
lydoptagelser af børn i skolegårde og på 
legepladser (uden nødvendigvis at have en 
kassettebåndoptager med). Når han lagde 
hånden på slidte gamle bøger, dias og kas-
setter og fortalte om, hvad de indeholdt, 
vakte han tilhørernes forestillingsevne og 
forberedte dem mentalt på de streger af 
kridt, hvormed han dernæst forbandt den 
sorte tavles forskelligartede begrebsbobler. 
For ham var den 'sorte' tavle meget bedre 
end den 'hvide' som redskab til at synlig-
gøre processer.



Indledning   17      

Hovedværket Legekultur fra 1996, der bæ-
rer undertitlen Essays om børnekultur, leg 
og fortælling, samler op på tidligere skrevne 
artikler, nemlig dem, vi her i Mouritsens 
Metode har gengivet i deres oprindelige 
form og kronologisk ordnede rækkefølge. 
Han redigerede til stadighed løs på spro-
get i sådanne tekster, var aldrig helt færdig 
med tilretningen. Essayet som genre gav 
ham mulighed for at gøre forsøg, levere et 
foreløbigt udtryk, som kunne varieres og 
genbruges i andre kontekster, netop fordi 
essayet på én gang er et lukket, afsluttet 
værk og en åben bearbejdning af det sete 
og erfarede. Gennem sin brug af essay og 
anekdote lykkedes det ham at støde imod 
sin egen og andres forforståelse af korrekt 
akademisk skrivning på en sådan måde, at 
ny erkendelse kunne trænge sig på. 

Filosoffen Theodor W. Adorno karakte-
riserer essayets inderste formprincip som 
kætteri.11 Essayet er et opgør med stiv-
nede principper for en dualistisk mod-
stilling mellem digtning og videnskab. 
Flemming Mouritsens kritiske tænkning 
var intentionelt kættersk, og blev gerne 

fremført på kættersk vis. Med jævne mel-
lemrum følte han sig også som en kætter, 
der blev både ristet og brændt af universi-
tære autoriteter. 

Hvad stilens gennemarbejdede per-
sonlighed angår, så er der et nært slægt-
skab mellem essaygenren og den lyriske 
genre.12 Flemming Mouritsen brugte både 
i essays og mere 'regelrette' artikler sådanne 
lyriske virkemidler som allitteration og 
metaforer, samt ikke mindst rim og rytme. 
Han brugte selv de æstetiske virkemidler, 
han fandt hos både en dansk modernistisk 
lyriker som J.P Jacobsen og i fx børnefolk
lorens remser.

Når man trænger bag om et ords 
leksikalsk fastsatte betydning og fast-
satte forforståelse, så kan man gennem 
etymologien nærme sig det fænomen, 
ordet betegner, og den kontekst, der har 
præget det. I sin undervisning gav Flem-
ming Mouritsen hyppigt henvisninger til 
fx Ordbog over det danske Sprog og Den 
Store Danske Encyklopædi. Benytter vi 
den samme strategi som ham og finder 
opslagsordet »anekdote«, ja så viser det 
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sig, at dette ord oprindeligt stammer fra 
en antik græsk historieskriver, der skrev 
skandalehistorier fra det byzantinske hof 
under betegnelsen »anekdota«, dvs. und-
tagelsesvis røbet i skriftlig form.13 

Anekdoter prætenderer ikke at være vi-
denskabelige tekster. De er mundtlige, evt. 
overleverede fortællinger om hændelser og 
handlinger, som kan illustrere og pointere 
en bestemt tankegang. Flemming Mourit-
sen fortalte mange flere anekdoter, end de 
skriftlige versioner, vi har kunnet med-
tage her i Mouritsens Metode. Han fortalte 
gerne om fx det aarhusianske suttetræ14 
eller om Asger Jorn på gymnasiebesøg15, 
og det hørtes tydeligt på stemmeføringen, 
at han nu var fortæller snarere end fore-
dragsholder. Ofte improviserede han over 
sit lager af anekdoter, så de voksede og 
bredte sig i alle retninger. En del af dem 
nedskrev han, idet han fx lod børnene 
fortælle om voksnes pinlige afhængighed 
af cigaretter, der fik dem til at samle dem 
op fra selv en hundelort, når de var smøg-
trængende.16 Under transformationen fra 
mundtlig til skriftlig anekdote foretog han 
en æstetisk bearbejdning; han gjorde dem 
til på én gang hverdagslige øjebliksbillede 
af børneliv og æstetisk formgivet, lyrisk 
præget digtning fuld af merbetydninger, 
så de kunne fremstå som illustrationer til 
anmeldelser, artikler og essays, ofte gen-
brugt i varierede former og formater.17 

Hans særegne sprogligt-stilistiske og 
narratologiske tilgang til fænomener in-
den for det børnekulturelle felt udsprang 
både af hans private liv, hans universitets-
uddannelse og af hans virke som undervi-
ser, forsker og formidler. 

Liv og virke 
– dannelse, uddannelse, deltagelse
Flemming Mouritsen er blevet kaldt dansk 
børne- og legekulturforsknings nestor.18 
Hans mere end fyrreårige aktive virke 
inden for det samme afgrænsede felt be-
tyder, at flere generationer af studerende, 
undervisere, forskere, kulturpolitikere, 
virksomhedsinteressenter og andre aktø-
rer har skullet – villet – måttet forholde sig 
til hans forståelsesramme, til hans mar-
kante begrebsdannelser og til hans meto-
disk-analytiske strategier – til Mouritsens 
Metode. 

Vi har under vores redaktionelle ar-
bejde flere gange diskuteret, i hvilken grad 
den sensitive tilgang til børns leg og den 
kritiske tilgang til en barndom styret af 
skole-skrift kan tilskrives hans egne er-
faringer. Han er født i Vendsyssel i et ik-
ke-akademisk miljø.19 I 1954 flytter han 
som 12-årig med sin familie til Åbyhøj i 
Aarhus, hvorefter han betræder en skrift-
kulturorienteret vej fra et nyoprettet 
statssgymnasium til et studium på Aarhus 
Universitet. Han var optaget af både fy-
sik og æstetik, men valgte så at tage sin 
magisterkonferens på Nordisk Institut for 
Sprog og Litteratur med bl.a. et speciale 
om J.P. Jacobsens lyrik og en afsluttende 
fremstilling af H.C. Andersens eventyr i 
1972. Hos lyrikeren J.P. Jacobsen blev han 
optaget af de æstetiske sprogligt-stilistiske 
virkemidler, mens det hos eventyrfortæl-
leren H.C. Andersen var dennes narrative 
brug af folklorens mundtlighedskultur, 
der satte sig varige spor i hans efterføl-
gende forskning. 

Der var dengang i hans samtid en stærk 
optagethed af det hhv. eksistentialistiske 
og nymarxistiske begreb for fremmed-
gørelse – alienation. Det mærkes i vores 
samtaler med ham, at han også har ople-



Indledning   19      

vet en sådan følelse af fremmedgjorthed i 
forhold til både 'storbyen' Aarhus og det 
'indspiste' akademiske universitetsmiljø. 
Når han livet igennem vendte tilbage til 
familiens sommerhus i Vendsyssel, bl.a. 
for at skrive sig ud af skrivekrampen, var 
det måske mest af alt for at genfinde sig 
selv, bl.a. gennem de nordenfjordske for-
tællinger, han blev inddraget i af fx ene-
boeren Kristian.20 Han tilhørte den store 
generation af unge, der vandrede fra lan-
det ind til byerne, og han blev som en del 
af dem til en 'akademisk mønsterbryder'. 
Bevidstheden om, at magtens udspring 
ligger i de underliggende mønstre, og at 
disse mønstre skal italesættes og kritisk 
revurderes, forbliver et kendetegn for ham 
livet igennem. »Du skal fand'me ikke lade 
dig snyde« var et indædt udbrud, han ofte 
kom med, når diskussionen gik på univer-
sitetspolitikkens svingende løn- og ansæt-
telsesforhold, albuer i korridorerne, bu-
reaukratiske timenormeringer og strate-
gisk-økonomiske udregninger – eller når 
den faldt på 'evidensbaserede' postulater 
om børn og barndom, om nødvendighe-
den af effektivisering og reformering af 
daginstitutioner og folkeskole, eller om…

I studenteroprørsåret 1968 overtog han 
en stilling efter Fjord Jensen, nemlig som 
dansklærer på grunduddannelsen af pæ-
dagoger på Social-Pædagogisk Børneha-
veseminarium i Aarhus.21 Oveni under-
viste han gennem 1970'erne på videreud-
dannelsen af lærere på det, der dengang 
hed Danmarks Lærerhøjskole; her varetog 
han uddannelsen af skolebibliotekarer i 
det børnelitterære emneområde. Samtidig 
med dette engagement i såvel pædagoger-
nes som lærernes uddannelse og praksis 
fik han mulighed for at undervise i bør-
nelitteratur på et universitet, der indtil da 
havde stået fremmed over for, at litteratur 

skrevet for børn kunne henhøre under 
selveste Akademia. Endelig var det også i 
disse betydningsfulde år, at han blev far til 
tre børn, hvis barndom han fulgte intenst 
med i også af forskningsmæssig interesse. 

Flemming Mouritsen er i disse tidlige 
år af sin karriere travlt optaget af at intro-
ducere sine studerende til børnelitteratur 
som et felt og ikke blot som et korpus af 
tekster eller 'værker'.22 Han anlægger et 
perspektiv, der på det tidspunkt er tem-
melig nyt i både pædagog- og skolebiblio
tekaruddannelsen, hvor børnelitteratur 
fungerer som et alment dannelsesfag med 
læsning af skønlitteratur, og også nyt i 
universitetssammenhænge, hvor børne-
litteratur i kølvandet på de faglige opbrud 
efter studenteroprøret kommer ind som 
særskilt område på linje med triviallittera-
tur, kvindelitteratur og arbejderlitteratur. 

Da dagbladet Information i kølvandet 
på interessen for børn, litteratur og sam-
fund tilknytter en gruppe af kritiske bør-
nekulturanmeldere til sig, er Flemming 
Mouritsen en af dem. Han bidrager op 
gennem 1980'erne med en lang række 
vægtige læsninger af såvel nyudgivelser 
som ældre børnelitteratur. Som anmelder 
er han optaget af bl.a. dansk, nordisk og 
internationalt folkloristisk stof, der om-
sættes til børnelitterær skrift, fx rim og 
remser, eventyr, sagn og myter.23 Som 
underviser på pædagog- og læreruddan-
nelserne kaster han desuden et kritisk 
anmelderblik på bl.a. læsepædagogiske 
bearbejdninger og didaktiseringer af et 
børnelitterært materiale, der for ham først 
og fremmest må ses gennem en æstetisk, 
dvs. sprogligt-stilistisk og narrativ optik. 
Det er også i Information, han først får 
trykt en del af de anekdoter, der er gengi-
vet her i Mouritsens Metode. 



20  Mouritsens Metode – en børnekulturforskers arbejde 1972-2012

En venstreorienteret gruppe af pædagoger 
og bibliotekarer starter i 1972 udgivelsen 
af BIXEN – Tidsskrift om børne- og ung-
domsmedier, som udkommer op gennem 
1970'erne og -80'erne. De gør det med 
en intention om at »…kaste lys over den 
kulturpolitik, der fra samfundets side føres 
over for børne- og ungdomskulturen«.24 
Børn opfattes som en minoritetsgruppe, 
der savner fortalere, og mange numre fyl-
des med artikler om fx børnemagt, mas-
semedier, triviallitteratur, kønsroller og 
indoktrinering. Sammen med kollegaen 
og vennen Niels Mors bliver Flemming 
Mouritsen bidragyder og gæsteredaktør 
af særnumrene 1983/5, 1984/5 og 1985/5 
samtidig med, at han bidrager med egne 
artikler. 

Hvor BIXEN udsprang af kulturpoliti-
ske interesser, bliver det næste tidsskrift, 
han engagerer sig i, styret af hans forsk-
ningsmæssige interesser. I 1982 er han 
medstifter af en national tværfaglig orga-
nisation af børnekulturforskere og -for-
midlere, BUKS, Børne- og UngdomsKultur
Sammenslutningen, som udgiver tidsskrif-
tet BUKS, hvor Mouritsens Metode indgår 
som det sidste trykte nummer.25 Indtil sin 
død var Flemming Mouritsen formand 
for BUKS og medredaktør af tidsskriftet, 
som kom til at rumme en meget stor andel 
af hans artikler og bearbejdninger af kon-
ferenceoplæg m.v. 

I 1987 får han et fireårigt adjunk-
tur ved Aarhus Universitet, da der som 
forsøg oprettes et Center for Børne- og 
Ungdomskulturstudier med varetagelse af 
bl.a. et tværfag i området for kandidatstu-
derende. På trods af hans indædte kamp 
for at fastholde børnekultur som forsk-
ningsområde nedlægges centret efter fire 
år. I en artikel fra denne periode udtaler 
han: 

»Det, der er en styrke i indhold – nemlig 
at vi arbejder på tværs af de traditionelle 
fag- og institutionsgrænser på børne- og 
ungdomskulturområdet – vender sig til en 
svaghed, når vi falder mellem institutter og 
institutioners hårdt besatte stole«.26 

Han bliver dog senere ansat på Odense 
Universitet, på det nystartede Center for 
Kulturstudier (senere på Institut for Kul-
turvidenskaber, Syddansk Universitet). 
Her har han en række frugtbare år med 
igangsættelse af forskningsprojekter, bl.a. 
støttet af Forskningsrådene og af virk-
somhederne LEGO og Kompan. 

Endelig får det også stor betydning for 
hans videre forskning, at han i 1980'erne 
indgår i et nordisk samarbejde og er med 
til at grundlægge BIN-Norden, et tværfag-
ligt netværk af børnekulturforskere, som 
siden 1988 har været platform for udveks-
ling af humanistiske, æstetiske tilgange til 
børnekultur. Det er på mange af de nordi-
ske BIN-konferencer, hvor han er hyppig 
oplægsholder, at han udvikler sit begrebs-
apparat og sin børnekultur- og legekultur-
forståelse. På basis af håndskrevne notater 
og især den mundtlige fremførelse efter-
bearbejder han sine indsigter til artikler 
– og essays. Ved hans død understreges 
hans betydning for det nordiske samar-
bejde og forståelsen af den nordiske barn-
dom på BIN-Nordens hjemmeside, idet 
styregruppen bl.a. skriver: 

»I slutningen af 1980erne stiftede Flemming 
Mouritsen sammen med en række nordiske 
kolleger BIN-Norden, og han sad efter-
følgende i styregruppen for BIN-Norden. 
Flemmings indsats, glød og inspirerende 
entusiasme såvel organisatorisk som faglig, 
har været fantastisk«.27 
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I en årrække varetog han en Børne- og 
Ungdomskulturuddannelse under Åben 
Uddannelse på Syddansk Universitet. 
Her arbejdede han sammen med kolle-
ger som nuværende professor mso Ning 
de Coninck-Schmith og nuværende for-
mand for IPA – International Play As-
sociation, Carsten Jessen, der samtidig 
skrev sin ph.d. om computerspil med 
Flemming Mouritsen som vejleder. Fra 
denne periode stammer også udgivelsen 
af Legekultur. Essays om børnekultur, leg 
og fortælling (1996). I forbindelse med en 
fusion, hvor Odense Universitet bliver til 
Syddansk Universitet med tre jyske cam-
pus'er, indgår han på campus Kolding i et 
samarbejde med bl.a. kollegaen og vennen 
Jørgen Gleerup på det Institut for Pæda-
gogisk Forsknings- og Udviklingsarbejde, 
IPFU, som Gleerup er leder af. 

I 2003 cementerer Flemming Mourit-
sen det børne- og ungdomskulturelle felt 
som et selvstændigt studium ved – sam-
men med Carsten Jessen og Herdis Toft – 
at udvikle en masteruddannelse i børne- 
og ungdomskultur, der stadig eksisterer 
under (næsten) samme studieordning 
som den, han i sin tid havde ansvaret for 
at få akkrediteret. Han ledede uddannel-
sen – og var hovedunderviser på den – 
frem til han afsluttede sit arbejdsliv. 

Gennem årene har en række kolleger 
og studerende ladet sig inspirere og ud-
fordre – og har selv udfordret Flemming 
Mouritsen. Det er karakteristisk for ham, 
at han aldrig har dannet en egentlig skole, 
men i stedet har praktiseret et perspektiv, 
som har kunnet være operationelt i en 
bred kontekst fra universitet til vugge-
stue. Dette perspektiv har udmøntet sig i 
en dialog, som fortsætter videre i uddan-
nelsessystemet og i forskellige formid-
lingsinstitutioner. Vi er som nævnt selv 

blevet undervist af Flemming Mouritsen 
i vores studietid på Nordisk Institut på 
Aarhus Universitet og har siden samar-
bejdet med ham i forskellige fora, fx Bør-
nekulturens netværk, BIN-Norden, BUKS 
og på Syddansk Universitets Institut for 
Kulturvidenskaber. Flemming Mouritsen 
slap nemlig aldrig sin familie, sine venner, 
kolleger, tidligere studerende eller samar-
bejdspartnere helt ude af sind eller syne. 

Af navne på samarbejdspartnere i det 
børnekulturelle felt kan i flæng nævnes 
Niels Mors, Jens Ager, Erik Stærfelt, Alfred 
Christen Iversen, Jens Qvortrup, Søren 
Vinterberg, Jørgen Aabenhus, Carsten 
Jessen, Ning de Coninck-Smith, Iørn Piø, 
Bengt Holbek, Anne Scott Sørensen, Jan 
Helmer Petersen, Jan Kampmann, Beth 
Juncker, Ivar Selmer Olsen, Gunnar Dan-
bolt, Ulf Palmenfelt, Ulf Ärnström, Åse 
Enerstvedt, skiftende redaktionsmedlem-
mer på BUKS-tidsskriftet, styregruppen 
for BIN-Norden – og ikke mindst hans 
anden hustru, den norske teaterinstruktør 
og forsker i børnekultur, Faith Guss. 

Tematiseringer 
Det ene tyngdepunkt i Flemming Mourit-
sens forskning er børne- og ungdoms-
kulturens klassiske og moderne medier, 
kulturhistorie, æstetik og reception med 
litteraturen som det centrale og eksem-
plariske medie. Vægtige publikationer i 
denne sammenhæng er hans første artikel, 
nemlig Børnelitteraturens sociale funktion 
i 2. udgave af Sven Møller Kristensen og 
Preben Ramløvs antologi Børne- og ung-
domsbøger. Problemer og analyser (1974), 
hans egen antologi Analyser af dansk bør-
nelitteratur (1976) og artiklerne Børne-
bogsforfattere i Mette Winge og Torben 
Brostrøms udgave af Danske Digtere i det 
20.århundrede (1982), Children's Litera-



22  Mouritsens Metode – en børnekulturforskers arbejde 1972-2012

ture, i A History of Danish Literature, ed. 
Sv. H. Rossel (1993),28 samt især artiklen 
Ole Lund Kirkegaard, i den nyeste udgave 
af Danske Digtere i det 20. århundrede, 
red. Anne-Marie Mai. (2000). 

Det andet tyngdepunkt er børns lege-
kultur og de hertil knyttede æstetiske ud-
tryksformer, især børns sproglige og nar-
rative udtryk. Vi har allerede fremhævet 
hovedværket, Legekultur. Essays om bør-
nekultur, leg og fortælling (1996), vil også 
nævne artikler som Børn, remser og protest 
i Børnelitteratur – klassekultur, red. B. Ørn 
(1976), Fortællerrollen i børns fortællinger 
og rollelege – om den humoristiske dimen-
sion i børns udtryk, i BUKS – Tidsskrift 
for børne- og ungdomskultur nr. 9 (1987), 
Har børn behov for alt det legetøj, i BUKS 
- Tidsskrift for Børne- og Ungdomskultur 
nr. 39, (1998) og Refleksivitet og reflek
sionstyper i børns udtryksformer, i BUKS 
– Tidsskrift for børne- og ungdomskultur 
nr. 43 (2001). Helt karakteristisk for Flem-
ming Mouritsen udmønter dette arbejde 
sig i en vekselvirkning mellem forskning, 
undervisning, formidling og organisato-
risk arbejde. 

I to artikler, som afslutter de to bind, 
skriver vi som redaktører om hhv. bør-
nelitteratur- og legekulturforskningen. I 
det følgende udpeger vi i stedet en række 
centrale tematiseringer, som vi genfinder 
overalt i hans produktion.

Perspektivisme og tekstanalyse 
– fænomen, position, socialisation
En varig virkning af Flemming Mourit-
sens tilknytning til det aarhusianske uni-
versitetsmiljø omkring Johan Fjord Jen-
sen er, at den filosofiske vending mod 
perspektivismen bliver en bærende for-
ståelsesramme for hans forskning. Fjord 
Jensen skriver i 1962-bogen Den ny kritik, 

hvori han gennemgår litteraturforsknin-
gens historiske udvikling frem mod den 
engelsk-amerikanske New Criticism, der 
danner skole som et kritisk humanistisk 
opgør med positivismen. Imod den posi-
tivistiske (litteratur)filosofi, som søger at 
overføre en naturvidenskabelig, såkaldt 
objektiv anskuelsesmåde på humanviden-
skaberne, sættes i stedet perspektivismen: 
Mennesker anlægger altid et subjektivt 
perspektiv på virkeligheden, idet vores 
erkendelse af og værditilskrivning til fæ-
nomener er forbundet med vores omgang 
med fænomenerne, med vores position 
– og med fænomenernes funktion. En 
sådan forståelsesramme ses i dag som en 
selvfølgelighed i både den humanistiske 
og (store dele af) den naturvidenskabelige 
tænkning, men blev det bestemt ikke den-
gang! 

Vi må – pointerede nykritikken – gå 
historisk og strukturalistisk til værks i vo-
res analyse af fænomener som fx de digte 
af J.P. Jacobsen, Flemming Mouritsen 
analyserede i sin studietid. Vi må se fæ-
nomenet 'et værk' som indlejret i en både 
diakron og synkron kontekst, herunder 
ikke mindst den kontekst, som læseren og 
læserens samtid betegner. 

Den dualistiske modstilling mellem 
relativisme/historisme og absolutisme/
universalisme må høre op, siger littera-
turforskerne R. Wellek & A. Warren.29 
Senere skulle forskellige retninger inden 
for receptionsteorien (sammen med fx 
begreber som historisering og aktuali-
sering) komme til at nuancere denne in-
tention om at se teksten som et mødested 
mellem forfatteren og værkets tilblivelses-
tid og læseren og dennes oplevelsesestid 
og -rum. 

Fjord Jensen var den ene karismati-
ske inspirationskilde i det aarhusianske 
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forsknings- og undervisningsmiljø, litte-
raturprofessor Sven Møller Kristensen var 
den anden. Da Møller Kristensen i 1974 
udsender 2. udgave af antologien Børne- 
og ungdomsbøger. Problemer og analyser, 
ja da medtager han Flemming Mourit-
sens nyskrevne artikel om børnelittera-
turens sociale funktion, hvori han gør op 
med forestillingen om tekstens autonomi 
og med perspektivismen og ideologikri-
tikken i ryggen plæderer for at inddrage 
børnelæserne og deres samfundsmæssige 
situation i analysen. 

»Et fænomen«, skrev Fjord Jensen, »det 
være sig digterisk, alment sprogligt eller psy-
kologisk, erkendes i intet tilfælde isoleret, 
men uden undtagelse i en kontekst, og sin 
fulde betydning får det derfor først igennem 
denne«.30 I sin artikel både nuancerer og 
radikaliserer Flemming Mouritsen dette 
opgør, idet han medtænker forskellen mel-
lem mundtlighed og skriftlighed, mellem 
processer og produkter: »En remse (fx en 
tælleremse: 'Ente, bente …') eksisterer kun 
i sin funktionssituation«.31 Opmærksom-
heden over for relationen mellem tekst 
og kontekst begynder med påpegningen 
af, at der er en betydningsfuld funktions-
forskel mellem børns mundtlige brug af 
remser i deres fælles leg og samfundets og 
opdragernes brug af børnebogen i børne-
læserens socialisationsproces. Bogen er et 
symptom på og en kompensation for det, 
man dengang kaldte deres 'inddæmning' i 
en institutions- eller skolekontekst.

I artiklen trækker Flemming Mouritsen 
både på nykritikkens nærlæsningsstra-
tegier og på ideologikritikkens opmærk-
somhed over for socialiserings- og indok-
trineringsbestræbelser.32 Dermed tråd
te han også for første gang frem som en 
forsker, der specifikt havde børnelitteratur, 
børn og barndom som sit undersøgelses-

felt. Idet han positionerer feltet, positione-
rer han også sig selv i feltet. 

Ideologikritik og populærkultur 
– marxisme, marked, manipulation
Flemming Mouritsen havde dog i sin stu-
dietid skrevet ud fra en tilsvarende po-
sition, men da om det, som dengang gik 
under betegnelsen populærkultur eller 
triviallitteratur. I 1971 udkom bogen Søn-
dags-B.T.: Rapport om en succes, skrevet 
af et forfatterkollektiv – 'en gruppe litte-
raturstuderende' under ledelse af Fjord 
Jensen. Dermed debuterede Flemming 
Mouritsen som medforfatter, da han sam-
men med en anden af de 28 studerende, 
Ole Bruhn, havde skrevet om den såkaldte 
'problemnovelle'. Her skriver de et un-
derafsnit om børnenovellen, om hvilken 
det gælder: »At synsvinklen – med én und-
tagelse – er bundet til børn. Disse noveller 
er imidlertid ikke skrevet for børn, næppe 
heller om børn, men snarere om børnenes 
verden, sådan som den tager sig ud med de 
voksnes øjne«.33

I den efterfølgende analyse skilles disse 
børnenoveller fra, men en kort sammen-
fatning gives dog: »Hvor konflikten løses, 
sker det altid ved, at børnene lever op til 
de forventninger, der stilles dem fra vok-
sen side. Gennem denne tilpasningsproces 
får børnene så at sige deres identitet. (…) 
Fremfor at sige noget om den virkelighed, 
barnet lever i, siger SBT's børnenoveller i 
sidste ende snarere noget om den virkelig-
hed, de voksne lever i«.34

Her ser vi ansatserne til den kritik af 
det udviklingspsykologiske og pædago-
gisk bestemte dannelsesprojekt med børn, 
som Flemming Mouritsen udfolder hele 
livet. Op mod dette sætter han allerede 
her i begyndelsen af 1970'erne det bør-
neperspektiv, som kulturantropologien 
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udvikler for at kunne indfange børnenes 
verden, sådan som den tager sig ud med 
børnenes øjne. Det kritiske projekt sigter 
netop på at komme i øjenhøjde med bør-
nene og ikke med de voksne; det gælder 
med andre ord om at støde sig mod sin 
voksne forforståelse af børn og barndom.

Bogen – eller 'rapporten' – om ugebla-
det Søndags-B.T. er ét af de første større 
studier af en populærkultur, som heref-
ter får betegnelsen triviallitteratur. Den 
rummer ideologikritiske analyser af den 
virkelighedsforfalskning eller indoktrine-
ring, der kendetegner triviallitterære tek-
ster og karakteriserer samtidig ugebladets 
brug af de myter og ritualer, ideologien 
virker igennem. Fjord Jensen havde i 1966 
skrevet bogen Homo manipulatus. Essays 
omkring radikalismen, hvori han introdu-
cerer det, som han senere betegner som 
det dobbelte kulturbegreb.35 Flemming 
Mouritsen tager i sin introduktion til bo-
gen Legekultur denne skelnen til sig og gi-
ver den sin egen nuancering, idet han taler 
om henholdsvis »…en dannelsesorienteret 
produktion af 'kvalitets'-kultur for børn« 
og en »…markedsorienteret og underhold-
ningspræget produktion af børnekultur«.36 

I løbet af sin studietid bevæger han 
sig fra en nykritisk værkanalyse af 'kva-
litets'kultur som i næranalysen af J.P. 
Jacobsens modernistiske lyrik over mod 
en nyudfoldet ideologikritsk analyse af 
'underholdnings'kultur som i analysen af 
Søndags-B.T.: Rapport om en succes. I sin 
magisterkonferens-analyse af H.C. An-
dersens kunsteventyr for både børn og 
voksne37 stiller han sig nærmest i en po-
sition midt mellem disse. Lige som Fjord 
Jensen, indtog han nok den nymarxisti-
ske,38 men aldrig de 'kapitallogiske' po-
sitioner, som kom til at præge det aarhu-
sianske universitetsmiljø i slut-70'erne. 

Dertil var han for anti-autoritær eller 
rent ud sagt anarkistisk af natur. Allige-
vel fastholdt han livet igennem det kriti-
ske blik på de grundlæggende strukturer 
i samfundet og dets socialisation af børn 
og unge. I stigende grad nuancerede han 
dette blik med sin opmærksomhed over 
for, hvordan de tilsyneladende magtesløse 
børn og unge kan protestere ved at selv-
producere, skabe modbilleder, kræve de-
res ret som medborgere – og lege sig fri af 
umyndiggørelsen. 

Børnefolklore og tradering
– formler, funktioner, improvisationer
Flemming Mouritsens optagethed af 
(folke)eventyr, rim og remser betød, at 
han også kom i kontakt med folkemin-
deforskere som danske Iørn Piø og Bengt 
Holbek, norske Åse Enerstvedt og svenske 
Ulf Ärnström. Deres folkloristiske forstå-
elsesramme er baseret på omhyggelig ind-
samling af mundtlighedskulturens ytrin-
ger, sådan som folkemindesamleren Evald 
Tang Kristensen i slutningen af 1800-tallet 
og begyndelsen af 1900-tallet havde gjort i 
den jyske almue. Også Flemming Mourit-
sen griber en kassettebåndoptager og en 
mikrofon, hvorefter han over tid hjembrin-
ger et større lager eller arkiv med samtaler 
og fortællinger børn og børn imellem. Han 
indsamler ikke blot det mundtligt fortalte, 
men også børnetegninger og -tegneserier, 
maltrakterede dukker og hjemmegjorte 
våben – lutter fænomener fra feltet, som 
kan dokumentere børns brug af æstetiske 
udtryksformer. Han allierer sig også med 
Lars Henningsen, Zip Zap Video, og kom-
menterer på hans dokumentariske video-
optagelser af drenges vilde krigsleg.39 

Efter læsning af bl.a. antropologer som 
Clifford Geertz og Kirsten Hastrup udvik-
ler han en forskningsteoretisk og –meto-
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disk position, som til dels bygger på det 
børneperspektiv, to nære kolleger i feltet, 
professorerne Beth Juncker og Jan Kamp-
mann, er med til at præcisere.40 Han 
analyserer og fortolker den indsamlede 
empiri – børns æstetiske udtryksformer 
og -måder – på et mikroniveau, når han 
som Clifford Geertz skaber 'thick descrip-
tion'41 af hverdagslige situationer i børns 
legekultur. Han kombinerer den antro-
pologiske og kulturhistoriske tilgang – og 
tilsætter en god portion analogisk tænk-
ning, idet han fx trækker forbindelseslin-
jen mellem 'barndommens bæk' og 'rulle-
trappen i storcentret'.42  

I folkloristikken fandt han frem til den 
markante russiske sprog- og folklorefor-
sker, Vladimir Propp, der i 1928 udgav 
værket Eventyrets morfologi (engelsk 1958, 
dansk 1974). Propp lagde vægt på eventy-
rets såkaldte 'funktioner', dvs. dets syste-
matiske opbygning baseret på en bunden 
rækkefølge af hændelser. Det gælder om 
at udfinde de basale funktioner, som må 
være til stede, for at man kan identificere 
et folkeeventyr som – eventyr. I modsæt-
ning til den tidligere anvendte praksis for 
opdeling af folkeeventyr efter tematiske 
principper er det ikke længere temaet, 
men måden, hvorpå temaerne behandles, 
der karakteriserer folkeeventyret. Funk
tioner og formler danner mønstre, der gi-
ver mulighed for tradering, men også for 
en uendelig mængde af variationer og im-
provisationer af lokal-koloristisk karakter. 

På internationalt plan er det folklo-
rister som Iona og Peter Opie, Bengt av 
Klintberg, Ulf Palmenfelt, Ulf Ärnström, 
Åse Enerstvedt – og ikke mindst Brian 
Sutton-Smith, der inspirerer Flemming 
Mouritsen med sin forskning i traderings-
former i børns leg. I sin introduktion til 
Children's Folklore. A Source Book (1995) 

fremhæver Sutton-Smith, at en ny genera-
tion af folklorister er optaget af, hvordan 
traditionelle materialer som fx fortællin-
ger, danse, gåder og remser fremstilles ak-
tuelt i deres særlige scenarier med deres 
særlige funktionelle eller æstetiske karak-
ter i deres særlige kontekster. Denne opta-
gethed er også Flemming Mouritsens.

I en periode sad Flemming Mouritsen 
i Udvalget for dansk børnefolklore sam-
men med bl.a. Iørn Piø og læreren og fol-
kloristen Erik Kaas Nielsen, der arbejdede 
efter forbillede af Evald Tang Kristensen 
med at indsamle rim og remser fra 'det 
lille folk'.43 

Af folkloristerne lærte han at komme 'i 
øjenhøjde' med den børne- eller legekul-
tur, som han blev mere og mere optaget 
af. De narratologiske og funktionsbe-
stemte strategier i mundtlighedskulturen 
var at forstå som æstetiske udtryksformer, 
der knytter sig til en kulturform, vi i dag 
benævner som en deltagelseskultur44 – 
et udtryk han for øvrigt selv benyttede 
flittigt op gennem årene. Han kunne nu 
kombinere denne folklore-forståelse med 
den ideologikritiske ved hjælp af bl.a. de 
tyske universitetsforskere Dieter Richter 
og Johannes Merkel, hvis bog fra 1974, 
Märchen, Phantasie und soziales Lernen, 
begrebsliggjorde det franske studentero-
prørs parole om 'Fantasien til magten'.45 
Det er fantasien, evnen til at improvisere, 
der rummer modmagten over for skolifi-
ceringen af børnelivet.46 

I 1987 udkom Gianni Rodari Fantasiens 
grammatik på dansk. Rodari havde i 1970 
fået H.C. Andersen-medaljen, 'børnelitte-
raturens Nobelpris' for sine bøger skrevet 
i tæt dialog med børnelæsere rundt om-
kring i italienske skoler. Samtidig var han 
en stærk inspirator for Reggio Emilia-be-
vægelsen, der satte sit tydelige præg på 
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den danske børnehavepædagogik i kraft af 
sin børnecentrerede værkstedstænkning. 
Flemming Mouritsen fandt hos Rodari en 
forståelse af fantasien, som frigjorde den 
fra psykologiske og ideologikritiske kom-
pensationsteorier om virkelighedsflugt og 
dagdrømmeri. Fantasien er hos Rodari en 
erkendelsesform og et nødvendigt red-
skab, hvis man vil kritisere virkeligheden 
og ændre den. Han knytter den til barnets 
leg, ser sine første udkast til børnebøger 
som 'råstof ' og stiller det spørgsmål, som 
bliver det legekulturelle kernespørgsmål: 
»Hvad ville der ske hvis…?«.47 Han op-
summerer Propps eventyrfunktioner og 
viser, hvordan de kan 'blandes' og bruges 
til eventyrsalat, parodier og modbilleder. 
Rodaris skrift kan læses som en af kil-
derne til den fremskrivning af begrebet 
om legekultur, som Flemming Mourit-
sen udvikler. Af understregninger, pile og 
kommentarer i hans egen udgave af bogen 
ses det da også, at han har læst den med 
optagethed af netop dette emne.

Andre værker, som har øvet indfly-
delse på hans legekulturteori er skrevet 
af åndsbeslægtede som Gregory Bateson, 
Mikhail Bakhtin, Johan Huizinga, Wal-
ter Benjamin, William A. Corsaro, Jens 
Qvortrup og Colwyn Trevarthen. Deres 
påvirkninger vil vi tage op i Herdis Tofts 
artikel om Flemming Mouritsens legekul-
turteori sidst i bind 2

Kernebegreber som råstof, formel, 
funktion og improvisation er knyttet til 
fantasiens og fortællingens grammatik, 
men også til øvelse. I sin introduktion til 
bogen Legekultur omtaler han børnenes 
performance i legesituationen som udtryk 
for en »…gennemøvet spontanitet«.48 Der 
skal både know-how og craft til at kunne 
praktisere en gennemøvet spontanitet, 
uanset om det er børnebogsforfattere el-

ler legende børn, der baserer deres virke 
på æstetiske udtryksformer – eller det er 
Flemming Mouritsens egen performance, 
der er tale om.

Fletværk, Netværk og Samleværk
Som det gerne skulle fremgå af ovenstå-
ende, er Flemming Mouritsens klare og 
pointerede analyser af børnekultur frem-
kommet gennem et fletværk af teoridan-
nelser og et netværk af (med)aktører.49 

Han var altid nysgerrig efter at indoptage 
nye perspektiver på feltet. Som vejleder 
for master-, kandidat- og ph.d-stude-
rende oplevede han, hvordan disse på 
hver deres måde satte af i hans forståelses-
ramme, men også måtte skabe deres egne 
fletværk for at positionere sig i forhold til 
'det senmoderne', 'den digitale barndom', 
'deltagelseskultur', 'performance' og så 
videre. Aktuelle danske børnekultur- og 
medieforskere som Carsten Jessen, Stine 
Liv Johansen, Klaus Thestrup og Helle 
Skovbjerg er på hver deres måde fortsat 
i Flemmings Mouritsens legekulturelle 
spor, men har forholdt sig kritisk-kon-
struktivt til forlægget ved fx at flytte fokus 
fra legens æstetiske udtryksformer, dens 
'mode' eller 'måde' til legens 'mood' eller 
'stemning'.50 

Flemming Mouritsens værk er et per-
sonligt vidnesbyrd om hans virke. Det 
hænger sammen netop i kraft af den per-
sonlige tilegnelse, vilje og evne til at gå 
ned i mikroniveauerne – et af hans ynd-
lingsudtryk – og sætte dem i et helheds-
perspektiv, der omfatter såvel de forskel-
lige stofområder som forskellige viden-
skabelige paradigmer, set i en historisk 
kontekst. Han omfatter børnelitteratur og 
børnekultur i ét greb, med et samlende 
perspektiv, som kan inspirere i dag, hvor 
forskningen netop spalter sig op i mange 
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delområder. I Mouritsens Metode har vi 
gerne villet favne dette helhedsperspek-
tiv, og denne intention synes vi bedst, vi 
har kunnet få til at lykkes ved at ligestille 
de forskellige typer tekster og lade udgi-
velsestidspunktet være bestemmende for 
placeringen, samtidig med at de forskel-
lige udpluk fra interviewene fungerer som 
et metaperspektiv. 

Opmærksomhed over for dialektikken 
mellem teori og praksis gennemsyrer 
Flemming Mouritsens virke. Han tager 
afsæt i et stof, som han henter blandt 
børn i virkelighedens mange kontekster. 
Dernæst tager han livtag med stoffet ved 
hjælp af sit eget perspektiv og sin æsteti-
ske tilgang. En forelæsning er derfor ikke 
et produkt, han som den mere-vidende 
afleverer til de mindre-vidende. Den er 
i stedet en mundtlig erkendelsesproces, 
som tilhørerne bliver medproducenter 
af. Hans artikler og essays er en demon-
stration af en sproglig erkendelsesproces, 
hvor han er i dialog med sig selv, og hvor 
hans karakteristiske jyske tone derfor ta-
ler med. Han aftvinger stoffet helt nye og 
afgørende dimensioner, og han insisterer 
på, at uanset hvad han laver som forsker, 
underviser og formidler, skal det have be-
tydning for børn, for studerende, for kol-
leger – og for ham selv. 

En del af børne- og legekulturforsknin-
gen er i dag placeret i en medievidenska-
belig kontekst med fokus på børn og un-
ges brug af medieprodukter som fx børne-
litteratur og sociale medier. En anden del 
er placeret i en pædagogisk-psykologisk 
kontekst med fokus på brugen af spil og 
leg som læringsfremmende faktorer set i 
et dannelses- og uddannelsesperspektiv. 
Men uanset hvilken aktuel eller fremtidig 
forskning i børnekultur, der måtte være 
tale om, så vil der i Mouritsens Metode 

være betydningsfulde tekster at læse, gen-
læse og forholde sig til. 

Mouritsens Metode rummer i krono-
logisk orden alle Flemming Mouritsens 
danskskrevne artikler, anmeldelser, es-
says, trykte foredrag, interviews og anek-
doter. Intentionen er at give en samlet 
oversigt over hans værk og virke, som gør 
det muligt at studere hans særlige optik i 
forhold til det børnekulturelle felt: de kul-
turelle frembringelser for, med og af børn, 
en distinktion, som Flemming Mouritsen 
endegyldigt stadfæster som sin kategori-
ale forståelsesramme i introduktionstek-
sten til Legekultur. Essays om børnekultur, 
leg og fortælling, i 1996.

Vi har ment at vi bedst satte den enkelte 
læser fri til selv at finde og sammensætte 
et tekstkorpus, dersom vi alene lod kro-
nologien bestemme, hvornår hver enkelt 
tekst optrådte i de to bind. Det betyder så 
også, at de tekster, der er gengivet i Lege-
kultur. Essays om børnekultur, leg og for-
tælling, nu står placeret i den kronologiske 
sammenhæng, hvori de først blev trykt.51

Derimod har vi valgt at indplacere de 
særskilte anekdoter mere eller mindre 
efter et tilfældighedsprincip, nemlig der, 
hvor vi så en belejlig plads for det. Dette 
stemmer godt overens med, at han fortalte 
og genfortalte dem hen over alle årene på 
måder, så de kunne indflettes i og tilpasses 
til ganske forskellige situationer. 

Ud over de trykte tekster indeholder an-
tologien en lang række korte tekster base-
ret på en række interviews med Flemming 
Mouritsen, foretaget i perioden 2008-12. I 
vores interviews med ham – vi benævner 
dem Samtaler – kommenterede han på sit 
eget liv og på sin skriftlige produktion, og 
således får vi både hans eget tilbageblik 
og hans nutidsperspektiv på det fyrre år 
lange forfatterskab. Vi markerer dem som 
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samtaler ved hver gang at indlede med et 
spørgsmål fra os, men ellers har vi stort 
set udeladt vores egen medvirken i dialo-
gen.

Samtaleuddragene giver også mulighed 
for at indfange den mundtlighed, der er så 
karakteristisk for Flemming Mouritsen, 
og som vi har bevaret, så vidt det nu er mu-
ligt. I løbet af de vældig mange timer, som 
interviewene har strakt sig over, har vi fået 
en række fortællinger om hans opvækst i 
Vendsyssel og familiens flytning til Aar-
hus, da han var omkring tolv år, han har 
fortalt om universitetsmiljøet i 1970'erne 
og 1980'erne, om pædagogseminariets 
'matriarkalske' miljø og sammenstødet 
mellem praktisk og teoretisk arbejde med 
børn og børnekultur, om arbejdet med at 
få has på stoffet i skriveprocessen, og han 
har ikke mindst fortalt om erfaringerne 
med feltarbejde, hvor hans iagttagelser af 
børnene Morten, Jakob og Tine – og af de-
res børn – spiller en væsentlig rolle. 

Gennem disse fortællinger får Flem-
ming Mouritsen pointeret sine grund-
læggende teorier, kategorier og teser om 
sammenhænge i en form, der afspejler det 
processuelle og situationsbundne i hans 
virke. Det er os, der som redaktører har 
fået det samlede materiale transskriberet, 
hvorefter vi har gennemskrevet det, har 
klippet og tilrettet samtalebidder, samt 
forsøgt at placere dem i forhold til tekster, 
de i vore øjne kan 'snakke sammen med'. 
Havde vi gengivet dem, som de forelå, 
ville de to bind snarere være blevet til tre, 
eftersom Flemming Mouritsen nok blev 
svækket fysisk i de sidste år af sit liv, men 
bestemt ikke blev det, hvad engagement 
og vedholdende fortælleglæde angår.

Selv om vi gengiver samtalerne 'stykke-
vis og delt', kan læseren ved hjælp af ind-
holdsfortegnelsen imidlertid vælge at læse 

dem som en særskilt tekst. Man kan be-
handle samtalebidderne som det, de er: et 
liv genoplevet i erindringen af Flemming 
Mouritsen. Ind imellem har vi oplevet, at 
han huskede 'forkert' hvad fx et årstal, et 
navn eller en lokation angår, og det ser vi 
som et udtryk for, at perspektivismen ikke 
kun betegner vores oplevelse af fænome-
ner i andres 'virkelighed', men også i eget 
liv. Flemming Mouritsen var frem for alt 
en stor fortæller – en sand fortæller.

Vi har som redaktører desuden hver 
især skrevet en selvstændig artikel om 
Flemming Mouritsens indsigter i for-
hold til henholdsvis børnelitteratur og 
børnekultur. Vi har spurgt hinanden om, 
hvilken betydning hans kulturelle tilgang 
til børnelitteraturen har haft, hvilken be-
tydning hans æstetisk-litterære tilgang 
til børnekulturen har haft, samt hvilken 
betydning hans værk har i et nutidigt og 
fremadrettet perspektiv. Vi håber, at læ-
serne vil se dem som vores 'perspektivi-
ske' forståelsesramme for hans produk-
tion, og vil føle sig ansporet til at danne 
sig deres eget.

Ud over disse forskellige former for 
skrift indeholder Mouritsens Metode et 
illustrationsmateriale i form af privat- 
og pressefotos fra forskellige perioder af 
hans liv. Det er vores tanke, at Mouritsens 
Metode på et tidspunkt vil blive digitalise-
ret, således at læserne selv kan klikke sig 
frem til nøglebegreber, navne osv.
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Noter
1.Citat bd 2, s. 314 samtalen Analyser skal 
ikke bekræfte teorier, men åbne for nyt.
2. Se en liste over de fremmedsprogede 
udgivelser slutningen af bd 2.
3. Jvf. herom senere i denne indledning.
4. Citat bd. 1, s. 404 samtalen Man har 
ikke forstået det bare fordi man har fået sat 
det på begreb.
5. Lektor i drama, cand.mag. i Drama-
turgi og Nordisk sprog og litteratur, MA i 
Børne- og Ungdomskultur. 
6. Citat bd. 2, s. 431, samtalen Ved I hvor-
for inderne fandt på nullet.
7. Citat bd. 1, s. 503, Fadervor du som bor 
i Klampenborg, en trykt gengivelse af et 
seminaroplæg d. 23.3.85.
8. Citat bd. 1, s. 272, samtalen med samme 
titel.
9. Se fx Jensen, T.B., 1999:27.
10. Se bd. 2, s. 188 for foto heraf. 
11. Adorno, 1998:113.
12. Se fx Dahl 1998:122.
13. Den Store Danske Encyklopædi: anek-
dote.
14. Se herom bd. 1, s. 479, samtalen Bill 
Gates hedder altså ikke Bill Gates for ingen-
ting og ovennævnte foto bd. 2, s. 188.
15. Se herom bd. 1, s. 35 ff, samtalen At få 
brækket knoglerne – det mentale er et stof.
16. Se fx bd. 2, s. 238 ff, anekdoten Ciga-
retter.
17. Se også Tingene er ikke bare sagt, de 
er altid sagt på en måde, hvor han bd. 1, 
s. 273 henviser til Kornej Tjukovskij som 
impulsgiver til anekdoterne.
18.Niels Mors: Flemming Mouritsen, Min-
deord, Aarhus Stiftstidende, lørdag d. 7. 
februar 2015.
19. Hans far var ud af bondefamilie, en ud-
lært mejerist, der solgte forsikringer, blev 
forfremmet hos Hafnia og dernæst flyttede 
til Aarhus med familien. Se om skoleskift 

og skoleskrift bd. 1, s. 33, samtalen At få 
brækket knoglerne – det mentale er et stof.
20. Se bd. 1, s. 368, Kristian og bd. 1, s. 
373, Fortælleren som eneboer.
21. Se herom fx bd. 1, s. 389, Der er Ebba 
og Bente og Birgit og Nancy Bratt samt bd. 
1, s. 395, Matriarkatet, der havde sin tid
22. Begge redaktører af Mouritsens Metode 
har således skrevet og udgivet deres kan-
didatspecialer under hans vejledning.
23. Se fx bd. 1, s. 515, Bogførte børnerem-
ser, bd. 1, s. 519, Indianernes myter og 
bd. 1, s. 527, Jeg kom med i Informations 
anmeldergruppe. 
24. Citat fra den redaktionelle introduk-
tion til tidsskriftet, BIXEN nr. 1,1972 s. 3.
25. Derefter ophører abonnementsord-
ningen og tidsskriftet overgår som så 
mange andre tidsskrifter i vor tid til at 
blive elektronisk.
26. Citat fra Ursula Gudmundsen: Mange 
gode viljer – og nul kroner, s. 8.
27. BIN-Nordens hjemmeside 3. februar 
2015: bin-norden.org/ 
28. Artiklen er i sin danske udgave bragt 
her i Mouritsens metode, bd. 2, s. 253.
29. Deres introduktion til nykritikken fal-
der i bogen Theory of Literature, der ud-
kom på dansk 1964, to år efter at Fjord 
Jensen havde introduceret den for danske 
læsere.
30. Jensen Fjord, 1962: 149. 
31. Citat bd. 1, s. 45, Børnelitteraturens 
sociale funktion.
32. Jvf. artiklens analyse af Grimm-even-
tyret om Rødhætte og ulven som arke-
typisk børnelitteratur. Se mere herom i 
Karin Esmann Knudsens artikel bd. 2, s. 
495. 
33. Bolvig, K. m.fl. 1971: 28. 
34. Bolvig, K m.fl. 1971: 28-29. 
35. Jensen Fjord, 1999. 
36. Mouritsen, 1996: 11. 
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37. Flemming Mouritsen: Et mønster i 
H.C. Andersens eventyr. Konferensfore-
læsning 1972, upubliceret.
38. Se fx bd. 1, s. 215, Tekstsocialisation – 
børns tekstforhold.
39. Se bd. 2, s. 131, Drengeleg og actionmen 
samt foto af actionman på grillrist bd. 1, s. 
346.
40. De tre sidder fx sammen i koordina-
tionsgruppen bag Sekretariatet for børne-
kulturnetværk, der blev etableret i 1999 
og virkede aktivt i en kortere årrække 
med det formål at udbygge samarbejdet 
mellem danske forsknings- og uddan-
nelsesmiljøer, der beskæftiger sig med 
børnekultur. Begrebet 'børneperspektiv' 
er dog ikke et af Flemming Mouritsens 
yndlingsbegreber; han taler hellere om at 
'komme i øjenhøjde' med børnene.
41. Geertz 1973. 
42. Se bd. 2, s. 85, Barndommens å. Åen i 
centret samt foto af ham og et barnebarn 
bd. 2, s. 276.
43. Andre af udvalgets markante aktører 
i det børnekulturelle felt var bl.a. Hans 
Vejleskov, Vibeke Stybe, Jens Sigsgaard, 
Agnete Engberg og Eske K. Mathiesen. I 
1989 udgav de med Iørn Piø som redaktør 
Børnekultur i øjenhøjde: ni synspunkter. 
Flemming Mouritsens bidrag kan læses i 
sin oprindelige form bd. 2, s. 243, Betragt-
ninger om leg – løse og faste.
44. Jvf. Corsaro 1985, som Flemming 
Mouritsen anfører i sin litteraturliste til 
Legekultur. Essays om børnekultur, leg 
og fortælling. Se også Corsaro 2015 samt 
Delwiche 2013.
45. Jvf. Flemming Mouritsens anmeldelse 
i forbindelse med den danske oversættelse 
af bogen; se bd. 1, s. 207, Børn og fantasi – 
protest og konsum.
46. Den samme fantasi kan dog få en 
kompensatorisk funktion og føre til virke-

lighedsflugt hos den afmægtige.
47. Rodari 1987: 39. 
48. Citat bd. 2, s. 226, Børnekultur – lege-
kultur. Introduktion.
49. Det er en del af dem, der som fagfæl-
ler, kolleger, venner og familie i anledning 
af Flemming Mouritsens 60- års fødsels-
dag 2002 udgiver et festskrift for ham med 
den sigende titel Børnekultur og andre for-
tællinger. Se Jessen (2002).
50. Mere om dette perspektivskifte i Her-
dis Tofts artikel bd. 2, s. 517.
51. Bogen indledes med Børnekultur 
– legekultur. Introduktion, jvf. bd. 2, s. 
219. Denne centrale introduktion til fel-
tet kan man genfinde i næsten uændret 
form i Enerstvedt 1997, en rapport om 
en BIN-Norden-konference 14.-16. juni 
1996. Her er titlen på hans oplæg Børne-
kulturstudier – genstandsområder og syns-
vinkler. Et eksempel på, hvordan mundt-
lighed og skriftlighed spiralisk omslynger 
hinanden i hans produktion. 
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